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1. IEPEYEHb KOMITETEHIUI C YKA3BAHUEM STAIIOB UX POPMHNPOBAHNA B
I[MPOLECCE OCBOEHU A OBPA30OBATEJIBHOU [TPOT'PAMMBI

Hpouecc HU3YUCHUSA OUCHUIINHBI «CTUIHUCTHKAY HaIllpaBJICH Ha (I)OpMPIpOBaHI/IC CJICAYIOIUX

KOMIIETCHINH:

Koza n HanmenoBauue
KOMITETCHIIMI BBIITYCKHHKA

KOIL 1 HAUMCHOBAHUC NHAUKATOpPA JOCTUIKCHUS KOMHGTGHLII/Iﬁ

IK-1 Cniocoben
OCYLLECTBIIATh
MACbMEHHBIN IEPEBOT

TEKCTOB C AHIVIMACKOrO Ha
PYCCKMH M C PYCCKOro Ha
AHTIIMUCKUN S3BIKU

IMIK-1.1. Bnageer HaBpIKaMH aHAIM3a ¢ KIACCHU(PUKAIIUU
UH(GOPMAIMOHHBIX HCTOYHUKOB B COOTBETCTBUH C IMEPEBOTYECKUM
3a/IaHUEM.

[1K-1.2. TlogroraBnuBaeT aHHOTaIMH U pedepaTbl HHOCTPAHHOMN

JUTEPATyphl, HCIONB3yeT MPOTPAMMHO-AMIApaTHBIE CPEICTBA
aBTOMATH3aIMX TPoIiecca MepeBo/ia.

[IK-1.3. OcymiecTBisieT MOCTPEIaKTUPOBAHKE
aBTOMATH3MPOBAHHOTO  TIEPEBOJA,  BHECEHHUE  HEOOXOIUMBIX

CMBICJIOBBIX, JICKCUUCCKHUX, TCPMHUHOJIIOTHYCCKUX U CTHIIMCTHUKO-
I'paMMaTHYCCKUX H3MCHEHHH.

T1IK-3 CrocobeH
OCYILECTBIIATh YCTHBIN
OCJIEI0BATENbHBIN

MEePEeBOJI C aHTJIMHCKOTO Ha
PYCCKMH M C PYCCKOro Ha
AHTJIMUCKUN SI3BIKU

[IK-3.1. Omnpenenser cTpaTerui0 MepeBojla B COOTBETCTBUM C
0COOEHHOCTSIMM KOMMYHMKALIMM UM LEJIBI0 TEpPEeBOAd, COXpPaHss
KOMMYHHKATHBHYIO 1I€Jb W CTHIMCTHUKY HCXOJHOTO COOOILICHHMS,
IIPUMEHSET NEPEBOAUYECKYIO CKOPOIIUCH.

[1K-3.2. [IlpuMeHsieT HaBBIKA MYOJMYHBIX BBICTYIUICHUH, UCTIOIB3YS
KOMMYHHMKAaTUBHBIE TEXHUKH, NMPHUHATHIE B POAHON M MHOA3BIYHBIX
KyJbTypax.

I1K-3.3. BrIcTpo nepexoanT C OJTHOTO SI3bIKA HA JPYTOH.

No Kon HaumenoBanue "
Orarbl GOPMUPOBAHUS KOMIIETEHITUN
/Tl | KOMIIETEHIIHHU KOMITETCHIINI
1 ITK-1 Cnocoben 1 Oman — 3nams.:

OCYIIECTBIATh TIK-1.1.

MMUChbMEHHBIN - METO/IbI aHajau3a U KI1accupuKauu

MepeBO TEKCTOB ¢ | HH(GOPMAIIMOHHBIX HCTOYHUKOB B COOTBETCTBUH C

aHTJINICKOTO Ha | IepeBOTYECKUM 3a/IaHUEM;

pycckui u ¢ | 2 Oman — Ymems:

pyccKoro Ha | [TIK-1.2.

AHTJIMHACKUH A3BIKU - TOATOTAaBIMBATH AaHHOTAMM U  pedepaTs
MHOCTPAHHOU JIUTEPATYPHL,
- MCTIOJB30BaTh MPOTPAMMHO-ANNapaTHbIE CPEICTBA
aBTOMAaTHU3AIMH IIPOIecca MepeBoia;
3 Oman — Bradems.:
IIK-1.3.
- HaBBIKAMU MOCTPEIaKITMOHHOTO
ABTOMATU3HPOBAHHOIO MEPEBO/IA;
- HaBBIKAMH BHECEHHS HEOOXOIMMBIX CMBICIOBBIX,
JIEKCUYECKUX, TEPMHHOJOTUYECKUX M CTUIUCTUKO-
rpaMMaTHYCCKUX N3MCHCHHM.

2 IIK -3 Crocoben 1 Oman — 3namo:

OCYILECTBIISATh TIK-3.1.

YCTHBIM - CTpaTerui0 TEpeBojla B  COOTBETCTBUU C

MOCJIEOBATEIbHEIH 0COOEHHOCTSIMA KOMMYHHKAITUHU U TIEJII0 NTepeBo/Ia,
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nepeBosI

AHTIUUCKUH I3BIKA

C | COXpaHiAsd KOMMYHHKATHUBHYIO LECJIb W CTUIHUCTUKY

COOOIIEHH;

- IPUMEHSIET MEPEBOTUECKYIO CKOPOIUCH;

AHTIJINICKOTO Ha | UICXOQHOTO
pyccKui u c
pyCcCKOro Ha | 2 Oman — Ymems:

[IK-3.2.

- TNPUMEHSTh HABBIKU MYOJIMYHBIX BBICTYIUICHHIA,
WCIOJIb3Ysl KOMMYHUKATUBHBIC TEXHUKH, TPUHSTHIC
B POJAHON M MHOS3BIYHBIX KYJIbTYpax;

3 Oman — Braoems:
TIK-3.3.

JpyTrou

- HaBBIKaMU 6BICTp0FO nepexonaa ¢ OAHOroO sA3bIKa HAa

2. MoKasaTenn 1 KpUTEPUKN OLLEHNBAHUA KOMNETEHLMI Ha Pa3INYHbIX 3Tanax Mx GOpMMpPOBaHMA, ONMUCaHKeE

LKan oueHnBaHnA

=
§ Kputepuu onenuBanust
No = E HaunmenoBanune KOMIIETEHIINH [IIKana oleHHBAHs
n/m| % 2 KOMIIETEHIIU Ha Pa3JIMYHBIX dTArax 1
é ¢dbopmupoBaHus
1 IIK-1 | Cnocoben 1 Dman — 3namo: «3AUYET»:
OCYIIECTBIIATh IK-1.1. Xoporee 3HAHUE
MMHMChbMEHHBIN - METOBI aHAIH3a U KJIacCH(PHUKAIUHN | TPOrPAMMHOTO
TEPEBOJT WH()OPMAITMOHHBIX HCTOYHHUKOB B | MaTepHaa, TPaMOTHO
TEKCTOB C | COOTBETCTBUH C  MEPEBOMYECKUM | (DOPMYITHPYET OCHOBHEIE
AHTJIMHACKOTO Ha | 3aJlaHueM, neUHALIAH,
pycckuii U ¢ | 2 Oman — Ymems: OPHUEHTUPYETCS B
pyccKoro Ha | [1K-1.2. TEpMHUHAX, JieTaeT
AHTJIMHACKUI - MOATOTABJIMBATL AHHOTALMM W | TOYHBIE U 0OOCHOBaHHbBIC
SI3BIKU pedepaTsr WHOCTPAHHOMW | BBIBOZBI, WILIFOCTPHUPYET
JIUTEpaTyphl, TEOPETUYECKUI
- HCIOJb30BaTh MPOTPaMMHO- | MaTepral  MIpUMEPaMHU,
arrapaTHbIe CpeicTBa | IIOKa3bIBAET 3HaHUE
ABTOMATH3AIIMH TTPOIIecca MepeBo/ia; | HAyYHOU JINTEPATYPHI 110
3 Oman — Braoemy: TEeMe, IIOJIJHO M TOYHO
IIK-1.3. OTBEYACT Ha
- HaBbIKAMM MOCTPEIAKIIMOHHOIO | AOIOJHHUTCIBHBIC
aBTOMAaTU3MPOBAHHOTO MEPEBO/IA; BOTIPOCHI.
- HaBbIKaMHu BHeceHus HeoOxoqumblx | «HE3AYET»: He3nanue
CMBICJIOBBIX, JIEKCUYECKHX, | 3HAYUTEIbHOU 4acTH
TEPMHHOJIOTUYECKUX M CTUJIMCTHKO- | [IPOrPAMMHOIO
rpaMMaTHYE€CKUX U3MEHEHUH. Marepuaia, He CIocoOeH
2 | TIK-3 | Cnocoben 1 Dman — 3namo: OOBSICHUTb  S3BIKOBBIC
OCYILECTBIISATh IK-3.1. 3aKOHBI u
YCTHBIA - CTpATETHUIO nepesoa B | 3aKOHOMCPHOCTH, HE
IOCJIENOBATENbH | COOTBETCTBUM C  OCOOEHHOCTIMH | 3HACT OCHOBHBIX
BIN nepeBo] C | KOMMYHUKAIlMA U LEIBIO IepeBoja, | TMHIBUCTUICCKUX
aHIJIMIICKOrO0 Ha | COXpaHss KOMMYHUKATUBHYIO L€Jb U | TEPMHHOB 24
pyCCKI/Iﬁ U C | CTHIMCTUKY MCXOOHOI'O COOOIIEHMNS; OHpeHGHGHHﬁ, HE MOXCT
pycckoro Ha | - IIPUMEHACT epeBOAUYECKYIO | IPOUJLIIOCTPUPOBATD
AHTJIMICKUI CKOPONINCH; TEOPETUUECKUI




SI3BIKHN

2 Oman — Ymemo:
[1K-3.2.

MaTepuang  MpUMEpPaMH,
HE YMTaJ JIUTeparypy Mo

- NPUMCHATH HABBIKU Hy6HI/I‘IHBIX TEMC, HE BJIaCCT
BBICTYIUICHUH, UCIIOJIB3YS | HAYYHBIM CTHJIEM
KOMMYHUKATHBHBIC TCXHUKH, | U3JI0OKCHUA Marcpualia,
MIPUHSTHIE B POJIHON M MHOSI3BIYHBIX | HE MOXXET OTBETHTh Ha
KyJbTYypax; JIOTIOJTHUTEIIbHBIE

3 Oman — Brademy: BOIIPOCHI 10 TEME
I1K-3.3.

- HaBBIKAMH OBICTPOro Tmepexoja C
OJHOTO SI3bIKA HA IPYTOu

3. TUIIOBBIE KOHTPOJIbHBIE 3AJJAHWA NI UHBIE MATEPUAJIBI, HEJIbXOAUMBbIE
JIUIS1 OLIEHKY 3HAHUI, YMEHUIM, HABBIKOB U (MJIN) OITbITA JESATEJIBHOCTH,
XAPAKTEPU3YIOIIUE 3TAIIBI ®OPMUPOBAHMA KOMITETEHIUH B ITPOIIECCE

OCBOEHHU S OBPA3OBATEJIbHOU ITPOI'PAMMEBI

1 OTAIIl - 3HATH
Y CTHBIN OIIPOC IO BOIIPOCaM AJIsE CAMOU3YUYEHHUS:

. Enumerate functions of language.

. Describe typical peculiarities of scientific style.

. Define oratory style.

. Give the definition of informal English.

. Characterize peculiarities of oratory style on different language levels.
. What functions of language condition newspaper style?

. Define the aim, forms, sphere of usage of the business style.

. Describe slang as a peculiar layer of the English colloquial vocabulary

01NN B~ W=

Bonpocs! 1t caMOKOHTPOIIS

1. What functions of language do you know?

2.How do functions of language determine peculiarities of functional styles?

3. What functional styles can you name?

4. What functions of language condition newspaper style?

5.How is the principle of economy realized in the language of newspapers?

6. What are the style-forming functions of scientific style?

7.What is “officialeze”? Why is it a problem in stylistics?

8. What are the types and forms of the oratory style?

9. What are syntactic peculiarities of the oratory style?

10. What layers does informal English fall into?

11. How are the opposing tendencies - towards economy of expression and redundancy —
realized in colloquial style?

12. What tropes do you know?

13. What are the lexical expressive means?

14. What are the syntactical expressive means of language?

15. What stylistic potentialities of phraseology do you know?



20TAIl - YMETH

ITpakTnueckoe 3ansaTue Ne |
Formal English in Fiction

1. Describe language peculiarities of newspaper stile on different linguistic levels.

2. Analyze the syntactical structure of newspaper headlines in English and American
newspapers.

3. What features of scientific style can be found in S. Leacock’s story “A New Pathology”?
What makes this story a parody on scientific style?

4. Analyze the given below extract from Edward Kennedy’s speech at the National
Convention in 1988 as a sample of oratory style.

5. Comment on the rich arsenal of linguistic expressive means employed by the orator.

Edward Kennedy

National Convention, 1988

...We are strengthened because we will enter this campaign as the party of hope, the party of
all confidence and concern, the party of Mike Dukakis and Lloyd Benson. I know Mike Dukakis, I
know his decency and his talent, I know his spirit. He cares about making government work because
he cares deeply about people. I have seen the presidency of both. And I have seldom seen anyone as
matched to the domains and possibilities of that office as Mike Dukakis. We know Mike Dukakis
and Lloyd Benson as friends, and I admire them as leaders, I have faith in them, faith in Jessie
Jackson. We have a chance to do together. And if all of us are together we shall not fail!

The rails of continuity between the Dukakis-Benson ticket of 1988 and the Kennedy-Johnson
ticket of 1960, the rails of continuity of commitment and not just geography. For Mike Dukakis and
Lloyd Benson like John Kennedy and Lindon Johnson believe that we cannot be content with things
as they are, that there is a newer frontier to be cost, and a greater society to be built.

After eight years of complacency and indifference, of problems unattended and pains
untreated, it is time to restore purpose and principle to America from Atlanta to Seattle, from Huston
to Boston. Everywhere in our land there are men and women willing to work who deserve a chance
to work, there are children to be taught, families to be housed, farms to be saved, diseases to be
cured, hungry to be fed, homeless to be cared for and justice to be done. And in the larger world
from the Persian Gulf to Central America, from the Soviet Union to South Africa there are wars to
be halted, arms to be reduced, families to be united, children rights to be defended and apartheid to
be ended.

President Raygan deserves credit for the Moscow summit, but I wish that just once this
President would speak as forcefully for civil rights in the United States as he does for human rights
in the Soviet Union. But at least Ronald Raygan accepts the blame as well as the credit for the policy
of the past eight years. He comes without excuses and equivocation, he stands up, looks us in the
eye.

But not George Bush who on question after question keeps burring his head in his hand and
hiding from the record of the Raygan-Bush mistakes. The Vice president says he wasn’t there, or
can’t recall, or never heard as the Administration secretly wanted to sell arms to Iran. So when this
fundamental mistake being made I think it fare to ask: “Where was George?”’

The Vice president says he never saw, or can’t remember, or didn’t comprehend the
intelligence report on general Norris Raygan involvement in the Cocaine hotel. So when this report
was being prepared and discussed I think it fare to ask: “Where was George?”’



The Vice president claims he cares about the elderly but evidently he didn’t know or
wasn’t there when the Administration tried repeatedly to slash social security and medical care.
So we know sensations were being made I think it fare to ask: “Where was George?”

And the Vice president who knows speech perfectly of civil rights apparently wasn’t around
or didn’t quite hear when the Administration was planning to weaken voting rights, give tax rates to
segregated schools and beat elder civil rights restoration act. So when all those assaults were being
amounted I think it fare to ask: “Where was George?”...

[IpakTuueckoe 3anstue Ne 2
Non-Formal English in Fiction

1.Describe language peculiarities of colloquial English from the point of view functions of
language present in this style.

2.Give a description of typical features of Informal English on different language levels.

3.How are opposing tendencies —towards economy of expression and redundancy — realized
in colloquial style?

4.Describe slang as a peculiar layer of the English colloquial vocabulary.

5.Analyze chapter 1 from “The Catcher in the Rye” by J.D. Salinger.

[IpakTueckoe 3anarue Ne 4

Define stylistic means:
Mr. Dombey took it as if it were a fish.
She looked out of her window one day and gave her heart to the grocer’s young man.
Your son is very ill, seriously ill, and desperately ill.
I know the world and the world knows me.
Harry...something or other his name is.
I have to beg you for money. Daily!
They were all three from Milan and one of them was to be a lawyer, and one was to be a
painter, and one had intended to be a soldier..
8. Those kids were getting it all r1ght with busted heads and bleeding faces — those kids
were getting it.
9. The girl gave him a lipsticky smile.
10. I’d cross the world to find you a pin.
11. He had not been unhappy the whole day.
12. The silence shouts in your ears.
13. She was a woman advanced in years.
14. If a man owns land, land owns him.
15. With Bewick on my knee, I was then happy; happy at least in my own way.
16. No wonder his father wanted to know what Bosinney meant, no wonder.
17. When there is a will there is a murder.
18. I was born with an amourette in my mouth.
19. Farewell to the forests and wild hanging woods!
Farewell to the torrents and loud-pouring floods...
20. So long as men can breathe or eyes can see
So long lives this and this gives life to thee.
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IIpaxTnueckoe 3anstue Ne 5

I. Define stylistic means:
1. I’m willing to tell you. I’'m wanting to tell you. I’'m waiting to tell you.
2. Uneasy lies the head that wears the crown/
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3. Since I left you, mine eye is in my mind.

4. Never wonder. By means of addition, subtraction, multiplication, and division settle
everything somehow, and never wonder.

5. The amount of women in London who flirt with their own husbands is perfectly
scandalous. It looks so bad. It is simply washing one’s clean linen in public.

6. My mistress’ eyes are nothing like the sun,

Coral is far more red than her lips’ red...

7. Tlove my Love, and my Love loves me.

8. Blue suit grinned, might even have winked. Big nose in the grey suit still stared.

9. Roll on, thou deep and dark blue Ocean — roll!

10. And heaved and heaved, still unrestingly heaved the black sea as if its vast tides were a
conscience.

11. Joe was a mild, good-natured, sweet-tempered, easy-going, foolish dear fellow.

12. ... the fairest dame

That lived, that loved, that liked, that looked with cheer.

13. “Have you been seeing spirits?” — “Or taking any?”

14. His humble ambition, proud humility,

His jarring concord, and his discord dulcet.

15. Give every man thy ear and few thy voice.

16. Thin, dingy rain spat and drizzled past the lighted street lamps.

17. Many windows

Many floors

Many people

Many stores

Many streets

And many bangings

Many whistles

Many clangings

Many, many, many, many —

Many of everything, many of any.

18. All the sun long.

19. She was a good servant, she walked softly, she was a determined woman, she walked
precisely.

20. A handsome man kisses misses, an ugly one misses kisses.

NuauBuayaibHble 3a1aHUs:
AHa/143 OTPBLIBKOB U3 NIPOU3BeEAeHU
Analyze the story “A Cup of Tea” by K. Mansfield.
Analyze the story “The Last Leaf” by O. Henry.
Analyze the chapter “Irene’s Return” from J. Galsworthy”’s “The Man of Property”.
Analyze chapter 1 from the book “Sense and Sensibility” by Jane Austen.
Analyze chapter 1 from the book “The Tale of Two Cities” by Ch. Dickens.

Nk W=

[Inan ananusa

1. Matb undopmaino 06 aBTOpe U MPOU3BEICHUH, U3 KOTOPOTO B3SIT OTPHIBOK;

2. OnpenenuTp, OT KaKOTO JIUIa TOBECTBOBAHUE TEKCTA;

3. Pa3genuth TEKCT Ha YaCTH U 03arJIaBUTh KXYy YacTb;

4. Onpenenuts aTMOCcheEpy TEKCTa

5. Onpenenuts UK TaHHOTO OTPHIBKA;

6. JlaTh xapakTepUCTHKy TepoOsM, TMOIKPEIUISs CJIOBa CTHIMCTHUYECKUMHU TPUEMAMH,
HalJIEHHBIMU B TEKCTE.

7. OOBACHUTH CBOE OTHOLIEHHE K COOBITUSIM M TepOsSIM OTPBIBKA.



3 OTAIl - BJIAJETD
Bomnpocsl k 3auéty

. The subject matter of style and its chief categories.
. Functions of language and functional styles.

. Phonetic expressive means.

. Epithet.

. Scientific English.

Simile. Irony.

Newspaper English.

Antonomasia.

9. The style of official documents.

10. Oratory style.

11. Repetitions and their functions.

12. Two types of information.

13. Syntactic compression and tautology.

14. Informal English (lexical peculiarities).

15. Metaphor.

16. Informal English (syntactical peculiarities).

17. Slang and its functions.

18. The peculiarities of newspaper headlines.

19. Morphological peculiarities of Informal English.
20. Stylistic phraseology.

21. General characteristics of formal English.

22. Hyperbole.

23. Expressive means based on omission or absence of some elements.
24. Unusual arrangement of the members of the sentence.
25. Lexico-syntactic devices.

26. Metonymy.

27. The Theory of functional styles.

28. Semantic repetition.

29. Gradation, climax, anticlimax.

30. Oxymoron, zeugma, pun.

IIpuMepHBIii MepeyeHb BOMPOCOB K TeCTY MO AUCHHUILVIUHE «CTHIHCTHKA.

1. Odd one out. Choose the sentence which does not contain SD called oxymoron.

a) The rich arrived in pairs and in Rolls Royces.

b) He was magnificently imbecile.

c) Welcome to Reno, the biggest little town in the world.

2. Identify SD in the following passage: «You look as if your name was Ernest. You are the most
earnest-looking person I ever saw in my life».

a) tautology

b) pun

¢) apokoinu construction

3. Choose the definition for «climax»:

a) deliberate omission of one or more parts of the sentence.

b) an arrangement of sentences (or of the homogeneous parts of one sentence) which secures a
gradual increase in emotional tension in the utterance.

c) the statement in the form of a question which presupposes the possible (though not demanded)
answer.

4. Choose the right SD for the model a...,a ..., a..., ...

a) anaphora



b) epiphora

¢) framing

5. Odd one out. Choose the SD which does not belong to the group of lexical SD.

a)irony

b) simile

¢) euphony

6. Identify SD in the following example: «He would make some money and then he would come
back and marry his dream from Blackwood».

a)periphrasis

b) asyndeton

c)polysyndeton

7. Identify «framing» in these examples of repetition:

a) Failure meant poverty, poverty meant squalor, squalor led ... to the smell and stagnation of B.
Inn Alley.

b) She unchained, unbolted, and unlooked one door.

c) He ran away from the battle. He was an ordinary human being that didn't want to kill or be
killed, so he ran away from the battle.

8. Odd one out. Choose the SD which is not a periphrasis:

a) [ took my obedient feet away from him.

b) The villages were full of women who did nothing but fight against dirt and hunger and repair
the effects of friction on clothes.

c¢) I didn't dislike Mr. Kelada.

9. Identify SD in the following passage:«It rained during the US-USSR match at summit level in
Moscow. But it not only rain, it rained records.

a)understatement;

b) antonomasia;

¢)pun

10. Odd one out. Choose the SD which does not belong to the group.

a) italics;

b) assonance;

c) alliteration

11. Identify SD in the following example:«One of my partners is a liar and a cheat and a thief».
a)hyperbole

b) gradation

c) simile

12. Identify «metonymy» with its definition:

a) applying the name of an object to another object that is in some way connected with the first.

b) expressive renaming on the basis of similarity of two objects.

¢) attributing human properties to lifeless objects.

13. Identify SD in the following sentence:«It's 9:45 o'clock, and not a single picture hat or piece
of pineapple chewing gum has showed up yet».

a)metonymy

b) gradation

¢) apokoinu construction

a) syntactical expressive means;

b) phonetical expressive means;

c) graphical expressive means

Antonomasia is a ... SD.

a) graphical,

b) lexical;

¢) phonetical.

16. Choose the definition for «allusion»

10



a) a SD based on analogy between two things, which are discovered to possess some features in
common, otherwise being entirely dissimilar.

b) the use of a milder word or phrase instead of the one that seems rough, rude or unpleasant.
c) a reference to specific places, persons, literary characters, mythology and Bible.

17. Choose the example that contains zeugma:

a) It was an unanswerable reply.

b) Mr. Stiggins took his hat and his leave.

¢) — Did you hit a woman with a child?

— No, sir. I hit her with a brick.

18.Choose the example that contains «aposiopesis».

a) And it was so unlikely that anyone would trouble to look there — until — until — well.

b) How could John, with his heart of gold, leave his family?

¢) It was like who offered me this job.

Identify expressive means in the following sentence

«What courage can withstand the everduring and all besething terrors of a woman’s tongue?»
a) rhetorical question

b) apokoinu construction

c¢) gradation

20. What type of transfer is metaphor based on?

a) on the principle of contrast or incompatibility

b) on the principle of affinity (likeness by nature),

¢) onthe principle of proxim

21. Choose the right answer: He thought and thought and thought it over and over and over.
a) repetition

b) gradation

¢) climax

22. Choose the right answer: ...welling water’s winsome word

a) chiasmus

b) alliteration

c) simile

23. Choose the right answer: No wonder his father wanted to know what Bosinney meant, no
wonder.

a) anaphora

b) framing

¢) anticlimax

24. Choose the right answer: I’d cross the world to find you a pin.

a) simile

b) litotes

¢) hyperbole

25. Choose the right answer: My mistress’ eyes are nothing like the sun...

a) simile

b) metaphor

c) epithet

26. Choose the right answer: Blue suit grinned, might even have winked.

a) split phraseology

b) ellipsis

¢) metonymy

27. Choose the right answer: When Einstein broke...open the old concept of length
knowledge jumped forward.

a) metaphor

b) metonymy

c) simile

11



28. Choose the right answer: There were a king with a large jaw and a queen with a plain
face, on the throne of England; there were a king with a large jaw and a queen with a fair

face, on the throne of France.
a) oxymoron

b) parallel construction

¢) personification

29. Define the functional style: And you stop that bloody game. You’re bloody helpless.

a) newspaper style
b) colloquial
c) oratory

30. Define the functional style:

Pearl M.K. having completed the studies and satisfied the

requirements for the degree of Master of Arts has accordingly been admitted to that degree
with all the rights and immunities...

a) official
b) literary colloquial
¢) scientific

4. METOIUYECKHNE MATEPUAJIbBI, OITPEAEJIAIOUIUE ITPOLIEAYPBI OLIEHUBAHN A
3HAHUI, YMEHUMI1 HABBIKOB U (MJIN) OIIBITA JIEATEJIBHOCTH,
XAPAKTEPU3YIOIIUE 3TAIBI ®OPMUPOBAHNM I KOMITETEHI[I B ITPOIIECCE
OCBOEHHU S OBPA3OBATEJIbHOU ITPOI' PAMMBI

13TAIl - 3HATH

Kpumepuu oyerusaHus eonpocos 1Jjis1 CAMOKOHTPOJIA U CAMOU3YUYCHUS:

OneHka

[TpaBUIBHOCTH (OIIMOOYHOCTD) BHIMIOTHEHHS 3a/IaHUS

«OTIIUYHO»

OIICHKa «OTJIMYHO» BBICTABISETCS CTYACHTY, €CJIH CTYIEHT
OTBEYaeT HA BCE BOIMPOCHl [JII CAMOKOHTPOJIA, W3y4UI
JIOTIOJTHUTEILHYIO JIUTEpATypy MO TEME M MOXKET OTBETHTh Ha
BCE€ BOIIPOCHI JUIsl CAMOM3YUECHHSI;

«XOPOILIO»

OLIEHKA «XOpOIIO» BBICTABISIETCS, €CIM CTYAEHT HE MOXET
OTBETUTh Ha 1-2 Bompoc i1 CAMOKOHTPOJIS, M3Y4uIl
JIOTIOJTHUTENIbHYIO JUTEPATypy MO TEME U MOXKET OTBETUTh Ha
OOJIBIIIMHCTBO BOTIPOCOB JIJIsl CAMOU3YUEHHUS;

«YOOBJIETBOPHUTECIBHO»

OIICHKA «YJOBJIECTBOPUTEIILHOY» BBICTABIISIETCS CTYACHTY, €CIIU OH
MOET OTBETHTh Ha IOJIOBUHY BOIPOCOB I CAMOKOHTPOJIS,
M3YYMJT JIOTIOJIHUTEIBHYIO JIUTEpaTypy IO TEeME U MOXKET
OTBETUTH Ha MOJIOBUHY BOIPOCOB JJIsl CAMOKOHTPOJIS;

«HCYOOBJICTBOPUTCIILHO»

OIICHKAa «HEYIOBJIETBOPUTEIHHO» BBICTABISETCS, €CIH CTYICHT
HE MOXXET OTBETUTH Ha BOIPOCHI JJIsi CAMOKOHTPOJIS, HE M3YUMJI
JOTIONTHUTEIPHYIO JUTEepaTypy IO TeMe, JM0O0 U3y4Hs, HO
3aTPYAHSIETCS OTBETUTH HA BOMPOCHI JIJIsl CAMOU3YYCHHS;

OI_ICHKa «3a4YTCHO» BBICTABJISCTCA CTYACHTY, €CJIM CTYACHT OTBCYUACT Ha BCC BOIIPOCHI JIA
CaAMOKOHTPOJIA, U3YYHJT JOMOJHUTCIbHYIO JIUTECPATYypPy IO TEMC U MOKECT OTBCTUTH Ha BCC BOIPOCHI

AJIs1 CaMOU3YUCHU.

OHGHK& «HE 3a4UTCHO» BBICTABIACTCA CTYACHTY, €CJIM CTYACHT HE MOXCT OTBCTUTH Ha
BOIIPOCHI 4JIs1 CAMOKOHTPOJIA, HC U3YYUJI JOIMOJIHUTCIIbHYIO JIMTCPATYpPy IO TEMEC, 100 HU3y4UJ, HO
3aTPYAHACTCA OTBCTUTH HAa BOIIPOCHI JJIs1 CAMON3YUCHUA.
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20TAIl - YMETH

Kputepum oLeHMBaHMA NPaKTUYECKNX 3a,a,aHm31:

Onenka [TpaBMIILHOCTH (OMIMOOYHOCTD) BBIIOJTHCHUS 33 IaHUS
«OTJIIMYHO» OLICHKa «OTJINYHO» BBICTABIAETCS CTYAEHTY, €CIU CTYIEHT
BBITIOJTHIJI BCE IPAKTHUYECKUE 3aaHusl 0e3 3aMeuaHuii;
«XOPOILIO» OIICHKAa «XOpOII0» BBICTABISETCS, €CIM CTYICHT BBIMOJIHHUI BCE
MPaKTUYECKUE 3aaHUs C HEOOIBIIMMH 3aMEUaHUSIMU,
«YJIOBJIETBOPUTEIHLHO OIICHKA «YJIOBJIETBOPHUTEIIbHO» BBICTABIISIETCS] CTYJEHTY, €CIU OH

BBITIOJTHIJI BCE, WJIM OOJBINYI0 YacTh MPAKTUYCCKUX 3aJaHHHA C
HEOOJIBIITUMH OITNOKAMU,

«HEYJIOBJIETBOPUTEIBHO» | OLIEHKA «HEYJIOBJIETBOPUTEIBHO» BBICTABISETCS, €CJIM CTYJICHT HE
BBITIOJTHUII TIPAKTUYECKHE 3a/laHusl, JUOO BBITOJHUI C OONBIINM
KOJIMYECTBOM HEIOYETOB.

OLICHKa «3a4TCHO» BBICTABJISICTCA CTYI[GHTY, cClin CTy,[[eHT BBIIIOJIHHUJI BCEC HpaKTH‘ICCKI/Ie
3amaHus 0e3 3aMeYyaHuil.

OLICHKa «HC 3a4TCHO» BBICTABJISICTCA CTy,Z[eHTy, cClin CTy,Z[eHT BBITTOJIHUJI HpaKTI/I‘ICCKI/Ie
3a7aHus, TU00 BBIITOIHHUII C OOJIBIINM KOJIMYECTBOM HETOYETOB.

Kpumepuu oyenusanus unoueudyaivbHulx 3a0anuil (AHAIU3 MEKCMa).

OueHka [TpaBWIBHOCTH (OMIMOOYHOCTD) BHITIOTHEHUS 3a/IaHUS

COTJIMYHO» OIIEHKAa «OTJIMYHO)» BBICTABIIAETCS CTYICHTY, €CIIH CTYACHT BBIMOJIHUI
aHaM3 TEKCTa, COOJIoAas MpeNIOKEHHBIM IJIaH aHaiu3a, 3HaeT
uHbopMalMio 00 aBTOpe M MPOU3BEACHUM, [al XapaKTEPUCTUKY
reposiM MPOU3BEACHMSI, JOKA3bIBasi CBOU CIIOBA MPUMEPaMU M3 TEKCTa,
HAIIEN BCe CTHJIMCTUYECKHE IPUEMBI U TPOTIBI, OMPEAEINI MPABUIBHO
UICI0  aBTOpa, pPacKpell  atMocdepy  TEKcTa,  OTCYTCTBHE
rpaMMaTHYEeCKUX OIIHOOK;

«XOpOILIO» OLIEHKA «XOpOILI0» CTYACHTY, €CJIM CTYACHT BBIIIOJIHWI aHAJIU3 TEKCTa,
clefys IUlaHy aHaiuu3a, 3HaeT uHpopmanuio 00 aBTOpe U
IIPOU3BENIEHNH, PACKPbLI MJICI0 aBTOpAa, OJHAKO HE CMOI B IIOJIHON
Mepe OMUCaThb OTPHIBOK C TOYKHM 3PEHUS] CTHIMCTUYECKUX HPUEMOB,
MCTIOJIb30BaHHBIMHU aBTOPOM. JOMYCKAIOTCS TPAMMATHYECKHE OIIHOKH.

«YZIOBIIETBOPUTEIHHO» | OLIEHKA «yJIOBIETBOPUTEIHHO» CTABUTCS CTYACHTY, €CIIH OH HE COBCEM
cleloBall TUIaHYy aHallu3a, IMOBEPXHOCTHO 3HAeT HH(pOpMaIHio 00
aBTOpe M TMPOU3BEACHUU, TIIOXO OPUEHTUPYETCS B CTUIMCTHYECKUX
npuémax, JIOMyCKaeT OMUOKH, YIOBHI HICIO aBTOPA;

«HEYAOBIETBOPUTEIILHO» | OLICHKA «HEYJOBJIETBOPUTEIBHO» CTAaBUTCSA CTYJEHTY, €CIM OH He
clefoBal, MPEAJOKEHHOMY IUIaHy aHajJuM3a TeKCTa, He 3HaeT
uHpopmanuio 00 aBTOpe M MPOU3BEIACHHWH, HE CMOTI JaTh
XapaKTepUCTHKY TeposiM U PACKpPBITH aTMoc(epy Tekca, HE MOXKET
HalTH CTWINCTUYECKHE NPHUEMBI B TEKCTE, HE IMOHSUI MJAEI0 aBTOpa,
JIOTYCKaeT 3HAaUMTEIbHbIE TPaMMaTHUYECKHE OIHUOKU

3 OTAII - BIAJETD

Kpumepuu OYEeHUBAHUA HA 3a4eme

OueHka [TpaBWIBHOCTH (OMIMOOYHOCTD) BHITIOTHEHUS 3a/IaHUS

«3a4TCHO» 3auéT BBICTABUTCS CTYIEHTY, €CIIM OH IOKa3al XOpollee 3HAaHUE
NpOrPpaMMHOTO MaTepHajia, T'paMOTHO (OPMYIHPYET OCHOBHBIE
NeQUHULUY, OpPUEHTUPYETCs B TEPMHHAX, JeJaeT TOYHbIE U
000CHOBaHHBIE BBIBOJbI, WITIOCTPUPYET TEOPETUUECKUNA MaTepua
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npumMepamMu, MOKa3bIBACT 3HAHUC Haquoﬁ JIUTCPATYpPhI IO TEMEC,
IMOJIHO ¥ TOYHO OTBEYACT HA JOIOJHUTEIBHBIC BOIIPOCEHI.

«HE 3a4TCHO»

3auéT He BBICTABIAETCS CTYAEHTY, €CIH CTYAEH IIOKa3bIBACT
He3HaHne 3HaAUMTENBHOM YacTHM IPOIPaMMHOIO MaTepuasna, He
CHOCO0EH OOBSACHHUTH S3BIKOBBIE 3aKOHBI U 3aKOHOMEPHOCTH, HE
3HAa€T OCHOBHBIX JIMHI'BUCTHYECKUX TEPMHUHOB U OIPEICIICHUN, HE
MOJKET IIPOUJLIIOCTPUPOBATH TEOPETUUECKUI MaTepua
IIpUMepaMH, HEe YUTAJl JINTEPATyPy IO TEME, HE BIAAEET HAyYHBIM
CTWJIEM M3JIOKEHMsI MaTepuana, HE MOXKET OTBETUTh Ha
JOTIOJIHATEIIbHBIE BOIPOCHI 110 TEME.

I(pumepuu OUeHuUusanHus mecma

Onenka [TpaBUIBHOCTH (OMIMOOYHOCTH) BHITIOTHEHUS 3a1aHUS
«OTJINYHO» OLIEHKA «OTJIMYHO» BBICTABIIAETCS CTYJIEHTY, €CIIM KOJINYECTBO
IIPaBWIBHBIX 0TBETOB cocTasisieT oT 90 1o 100%
«XOPOIIO» OLIEHKA «XOPOIII0» BBICTABIISECTCS, €CIH KOJIMYECTBO NMPABHIBHBIX

otBeToB coctasiieT ot 70 1o 90%

«YIOBJIETBOPUTEIILHO

OIICHKa «YI[OBJIGTBOPI/ITGJILHO» BBICTABJIACTCsA, €CJIN KOJIMYECTBO
MPaBWIbHBIX OTBETOB cocTaniigeT oT S0 1o 70%

«HCYHOOBJICTBOPUTCIILHO»

OIICHKA «HEYJIOBJIETBOPUTEIILHO» BBICTABIISIETCS, €CJIM KOJIUYECTBO
IpaBUJIbHBIX 0TBETOB MeHee 50%

OrneHka «3a4TeHO» BBICTABIISIETCS CTYACHTY, €CJIU KOJIMYECTBO IPaBUIBHBIX 0TBETOB Oosee 50%
O1neHKa «HE 3a4TEHO» BBICTABIISIETCS, €CIIM KOJIMYECTBO NPaBUIbHBIX OTBETOB MeHee 50%.
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